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The issue is devoted to the problem of translation of sports discourse texts from
English into Ukrainian and contains an analysis of transformations used in the
translation of modern English articles about sport.

OcTaHHIM YacoM CHOPT CTaB BIJAICPABaTH BCE OUIBII CEPHO3HY POJIb Y KHUTTI
monent. {oaHs nuiieThest BeIrM4e3Ha KITbKICTh TEKCTIB CIOPTUBHOT MyOIIIIUCTUKHY, Ta
MUIBHOHU JIOJEd OOTrOBOPIOIOTH OCTaHHI HOBUHHU. Tak (OpMYyeThCS CHOPTHUBHUMN
JUCKYPC, SIKMM TOCTIMHO 3a3HA€ 3MIH BHACHIJIOK aKTUBHOI'O PO3BUTKY criopty. Jlis
YCHIIIHOTO PO3MOBCIO/KEHHS 1H(OpMaIli HEoOXiHO 3HATH TpOo I 3MIHU Ta
0COOJIMBOCTI Mepeadi CIIOPTUBHI TEKCTHU 3 aHTJIIHCHKOT Ha YKPaTHChKY MOBY.

[IpoBiBiK aHai3 aHTTHCHKUX MYOTIITUCTUYHUX TEKCTIB CIIOPTUBHOTO TUCKYPCY
Ta X TEepeKiIaAiB, MH 3'SICyBaJM, W0, HE3BAXKAIOYM HA BHUJ CIOPTY, SKOMY
IIPUCBSYYETHCA CTATTS, Ta MEPEBAKHE BXXUBAHHS B HUX HEUTPAJIBHOI JICKCUKH, iM
BJIACTHBE IIMPOKE BUKOPUCTAHHS CIIELIAIbHUX TEPMIHIB, @ TAKOX CTIMKUX BUPA31B, 1110
MepPEeAAI0THCS YKPATHCHKOIO MOBOIO 3a JIOIOMOTOK0 PI3HUX TpaHchopmMarliil.

BignoBinHo A0 Bu3HaueHHs paasHcbkoro JjiHreicta B. M. Komicaposa, «iie
MEePETBOPEHHSI, 3a JIONIOMOIOK SKUX MOXHA 3AIMCHUTH Tepexia BiJl OJIUHUIIb
OpUTIHATY JI0 OJIMHMIIL MEPeKIaay. 3a JOMOMOTOI BMIJIOTO BUKOPHUCTAHHS IIMX
MPUIOMIB MEPEKIIaay JOCITae ONTUMAIIBHUX PE3YJIbTaTIB Yy TPbOX HaWO1IbII BaXKIIUBI
MepeKIIaialbKi 3aBJJaHHs: IOCATHEHHS aICKBATHOCT1, TOTOKHOCT1 Ta €KBIBAJICHTHOCTI
»[1, c.142].

SIk BUSBUIIOCA, Ha JIGKCHYHOMY pIBHI HallaKTUBHINIE BHUKOPUCTOBYIOTHCS
MPUHOMH TPAHCKPUTIIIIT Ta TPAHCIITEPAIlii, K1 I03BOJSIOTH 3aMI03UIYBATH 1HIITOMOBHI
CJIOBA, IS SIKUX HEMAa€ €KBIBAJICHTIB Y MOBI, 10 TIEPEKIIAIAE.

[Tpuxknanu:

Time-out — Taiim-ayT
Break point — Opeik-moiHT
Drop shot — npomn-mior
Bagel — Geiirn

Tie-break — Taii-Opeiik
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[logo ckopoueHb Ta abOpeBiaTyp 3aCTOCOBYETHCS, B OCHOBHOMY,
KaJIbKyBaHHSI.

[Ipuxmannu:

IOC (International Olympic Committee) — MOK (MixxHapogHuit
OnimMIIiACHKUN KOMITET)

WPA (World Players Association) — BcecBiTHS acorriariisi rpaBIIiB

WTA (Women's Tennis Association) — JKiHoua TeHiCHa acoriaris

Cepen rpamaTuyHux TpaHcopmamiidi y mepekiIaal JTOCHIIKyBaHUX
cTaTell HailO1IbIle 3aCTOCOBY€ETHCS METO] TPaMaTUYHUX 3aMiH.

Hanpuxnan:

field of play - irpoBe nose

Olympic champion swimmer — OJimMmiiicbka YeMITIOHKA 3 TUIaBaHHS

Olympic champion cyclist — OximMmilicbkuii 4eMITiOH 3 BeJocropTy [2].

[H111 TpUOMU 1i€] TPYIU BUSBUIIUCS HE TaK 4aCTO 3aCTOCOBHUMU.

Jlexcuko-rpamMaTuuHi TpaHc(opMalli OUTbII penpe3eHTATUBHI MpPU MEPEKIIal
TEKCTIB CIIOPTUBHOTO JUCKYpCYy, HIX TpamaTtuyHi. Ha meproMy Miciii 3a KUTBKICTIO
BXKUTKIB niepeOyBae nmpuitoM komrencaiii. [Ipukia;

«They are fighters united in many ways, ane operating in a modern sport that is
inventing the rules as it goes alongy». [3] — «lle 6iifii, o0'eqHani 6araTo B 4omy, aje
YUHHI B CYy4aCHOMY CITOPTI, IKMil BUHAXOUTh MPABUIIA Y MIPY CBOTO PO3BUTKY.

Takum uymHOM, TpaHchopmalli TpPaHCKPUIII, TOPAA 3 KaJbKyBaHHSIM Ta
TpaHCIITepall€l0, € HaWOUIbII €(EeKTHBHUMHU CIIOCOOAMH HE TUIBKM MEpeKIamy
CHOPTUBHHMX TEKCTIB 3 aHIVIIMCBhKOI Ha yKpaicbky MoBy. Came i Tpancdopmarii
CIIy’aTh JJISl OCBITH 3aMl03u4eHb y cdepi cnopty. [lpu npboMy, OUIBLIICTE 3aI03UYEHb
BUSBWIINCS OYKBAJIBHUMH, TOMY TIPHHOM TPAHCKPHIIIi BUKOPHCTOBYBABCS
Haifyacrilie.

Taki Tpancdopmarlii, sk MOAYJSAIISI Ta KOMIIEHCAIlis, 3aCTOCOBYIOThCS B THX
BUMAJIKaX, KOJU B POCIUCHKIA MOBI HE 3HAXOIATHCS €KBIBAJICHTH [JIsi JTIOCIIBHOTO
nepexiamy. Y ToMy YUCIi, BOHU CIIykaTh nepenadi Mmetadop pi3HOTO TUTTY.
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